Балкария, любимая моя

Моя Родина, моя судьба.

1). Звучит песня «Кавказ» в исполнении А.Газаева.

    Национальный танец под песню (на экране местность Балкарии) 

1 Ведущий: Дорогие друзья! Уважаемые гости! Мы рады приветствовать вас и   

                     приглашаем на литературно – музыкальную композицию «Пою тебя, мое  

                     Отечество» посвященную дню Возрождения Балкарского народа. 

Балкария! Ты словно бы орлица,

Свила гнездо почти, что в облаках.

Вершина на вершину громоздится

Они как горцы в белых башмаках.

Олений рев, лихие драки турьи,
Отвесных скал прямые острия,

Багрец кизила, чистота лазури,

Все это ты Балкария моя!

2 Ведущий: Когда мысли ясны, как рассвет в горах, когда мышцы наливаются силой,  

                     когда горло сжимает от избытка чувств – значит, ты на родной земле. 
1 Ведущий: Мирный покой и счастливую жизнь моего народа оборвала страшная весть о  

                     Великой Отечественной войне. Мой маленький народ вместе со всем 
                    Советским народом грудью встал на защиту Родины. 

2 Ведущий: Сыновья и дочери Кабардино – Балкарии героически сражались с врагами 
                     самоотверженно трудились в тылу. Но как говориться беда одна не приходит  

                     и такую беду не  ожидал никто. 

Беда пришла такая, что не снилась и старикам.

Не дождь, а кровь лилась с небес.

И на гору гора валилась,

И вся теснина в ужасе тряслась.

2)  Песня «Об этом мне балкарцы рассказали» 

1 Ведущий: Рано утром 8 марта 1944 года старикам, женщинам, детям было приказано  

                     немедленно собираться в дорогу. Операция по выселению балкарцев длилась 
                     всего 2 часа. 

2 Ведущий: К местам новых поселений в 14 эшелонах было отправлено 37713 балкарцев, 
                     из них 52% составляли дети 30% - женщины, 18 % - мужчины – инвалиды, 
                     вернувшиеся с войны и глубокие старцы. 

1 Ведущий: На сборы давалось 20 минут. Все изгонялись из родного дома в чем были 
                     обуты и одеты без теплых вещей, без продуктов с небольшими ручным 
                     багажами. 

2 Ведущий: В пути за 18 дней дороги в необорудованных вагонах от голода, холода и 
                     болезней умирали люди. 

3) Песня «Турнала»  Презентация «Те горькие 13 лет» 
Горе моего народа глухло, как под снегом

Скрытая текущая вода,
Родную землю помнили всегда

Под жарким среднеазиатским небом.

Огромным было горе, как гора,

Чья пряталась вершина в черных тучах

Такой беды и слез таких горючих

Земля не знала, хоть была стара.

Такой беды, такой глухой печали

Пусть не узнают ни один народ

Как предки наши в изгнанье умирали

Пускай никто на свете не умрет.

1 Ведущий: Те, кто пережил дорогу и лишения, оказались в огороженных и тщательно 
                     охраняемых местах. В течении 13 лет в местах отсылки жизнь протекала в 
                     условиях особого, специального режима. 

2 Ведущий: В течении 1942 – 1948 гг. среди балкарцев смертность превышала 
                     рождаемость и практически стоял вопрос о вымирании и исчезновении 
                     этноса. В ноябре 1948 г был издан указ о том, что балкарцы и другие 
                     репрессированные народы высланы навечно, без права возврата на                      

                     этническую родину. Этим же указом режим спецпоселения становился более   

                     строгим и  ужесточены. Но балкарцы не теряли надежду на возвращение на           

                     родину. 

Аллах, услышь меня! Я погибаю!
Верни меня на Родину Аллах!
Родные горы жажду видеть я!
К нагорным травам приложить уста.

Песня «Разговор сына с матерью» 

1 Ведущий: Балкарский народ выдержал суровые испытания благодаря исключительной 
                     стойкости и трудолюбию, доброй поддержке местного населения. 
                     Национальное благородства казахского, киргизского и узбекского народов, 
                     балкарцы сохраняли в своей памяти и будут передавать и поколения в 
                     поколение. 

Балкария милая, золота залежь 
Что может сравниться с камнем твоим

К хвостам лошадей бы меня привязали,

И то б до тебя я добрался живым

Приду к тебе, Отчизна дорогая

Пусть теплом стану в очаге твоем

На родине мы живы и сгорая,
А здесь мы и живые не живем.
2 Ведущий: После 13 лет насильственного изгнания, 28 марта 1957 был издан Указ  

                     Президиума Верховного Совета СССР о возвращении  балкарского народа на 
                     историческую родину.    
2 Ведущий Праздник отмечающийся 287 марта, установлен указом президента КБР в 
                    1994   г – в пятидесятую годовщину балкарцев в Среднюю Азию и Казахстан. 
4) Стихотворение К.Кулиева. 
Все было – путь лежал, нелегок и тернист,

Был горек слова вкус, свинец вонзился в тело,

Дрожал над головой чинары темный лист,

И рушились дома, и пепелище тлело,

Все было. Многое я в жизни испытал,

Но тяготы судьбы меня не одолели.

Вот поднялась трава, и новый город встал,

И улыбнулась мать, склонясь над колыбелью.
5) Песня «Синие горы Балкарии»

   Стихотворение К.Кулиева  «Балкария»

Балкария, под крыльями орлов,

Под синью беломраморных снегов,

Стоишь ты гордо словно исполин

В кругу своих заоблачных вершин.

Балкария! С Эльбрусом великаном

Ты делишь радость и печаль забот

Взгрустнешь – Эльбрус оденется туманом,

Развеселишься – серебром блеснет

Не передать – кругом такое чудо

Я слух и зрение, снег и синева,

Я только чувства, я душа народа
Балкария, любимая моя

Моя Родина, моя судьба.

6) Танец «Тюз тепсеу» 

1 Ведущий: Балкарский народ возродился. 

                    Он живет в согласии и дружбе с другими народами. В знак уважения к нашему 
                    народу девочка – кабардинка Тутаева Милана споет песню на балкарском

                    языке. Инсценированная песня «Къара суучукъ» 

2 Ведущий: А сейчас мы бы хотели спеть песню – пожелание нашему маленькому, но   

                    сильному и мудрому народу.

7) Песня  «Мамырлыкъны жыры» Презентация «Моя Балкария» 
